Statutes of joint
Infrastructure

Project: Causeni Agri-Hub: Community Cooling and
Processing
Fruits and Veggies Infrastructure

Co-Financed by Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Poland
Polish Aid Program 2021

The publication expresses solely the views of of the writer and
does not represent the stand of Ministry of Foreign Affairs in
Poland.

Mmlstry

of Foreign Affairs
Republic of Poland Pol1sh aid




This publication was made by Development Policy
Foundation.
Author: Barbara Niewiadomska

. DEVELOPMENT POLICY
FOFOUNDATION




Joint processing
Infrastructure:
how to get started?

Ministry
of Foreign Affairs . .
Republic of Poland Polish aid




Preface

Business incubators, as economic tools, have become increasingly common in the last decade
and a half for stimulating local development. Incubators provide facilities and services (for
example, business planning and legal, accounting, and marketing support) to catalyze
small-business growth. The purpose of the common infrastructure is to assist its users in
providing access to facilities and technologies which meet high educational and service
standards, as well as sanitary and epidemiological requirements connected with fruit and
vegetable processing of fruit and vegetables. A kitchen incubator, also known as a processing
incubator, is one way of helping local food producers on the road to professional production and
sales before they invest more money to start their own venture. The local food producer can
obtain valuable support in terms of developing of their own brand: from creation of the recipe
for the exact food product, to adjusting the packaging process and distribution method to his
exact needs. Food incubator can sometimes be of tremendous help when distributing the
produce, as it can market the final product and be the final seller, completely free of charge.

One of the pros of food processing incubator creation is the encouragement of local
entrepreneurship. Thanks to the presence of necessary devices and spot in terms with
regulations farmers local food producers can turn their raw materials into local products
representing higher market value. Another advantage of joint infrastructure is the fact that
when the yield is gathered, crops can be processed, thus preventing the farmer from suffering
from excessive losses.

Joint processing infrastructure also has another valuable quality, apart from purely economic
profit and losses prevention - it is also important in terms of agroecology, sinceit encourages the
cultivation of local plant varieties, thus making the agroecosystem more diverse and less prone
to weather anomalies and forever changing climate.

With that being said, shared food processing infrastructure is a perfect way for local
communities of developing countries to empower local economy and entrepreneurship, by
creating new job vacancies, as well as by the means of creation of friendly environment for
experiments for the potential new entrepreneurial activities.
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Food Processing Incubator: the
purpose of creation and launch

Food processing incuators are becoming more and more popular, especially in localities with
developing economy that mostly rely on their agricultural activity. An incubator is worth
creating when there are local traditions related to the production and processing of food
products or when there are people making attempts to produce such products. Another factor
that makes the premise a favorable spot for the establishment of the processing incubator, is its
attractiveness for tourists, since local produce is usually much more pricey than food items
available in chain stores, which can make the product unaffordable for locals.

There is also a matter of the availability of locally produced raw materials: if they are abundant
on the local market, the processing will help with long term storage. The matter of visual
attractiveness of the produce should also be tackled: sometimes the raw material is not
sufficiently attractive to the customer. So the processing should also be viewed as a mean to
increase the added value generated in the process and prevent the rejection of the product by
the market.

Interest in local food is also of high importance. Putting the touristic traffic aside, locals’ habits
also matter. If there is any event devoted to the special type of produce, such as wine, or other
kinds of traditional products, happening on yearly or monthly basis, establishment of food
incubator will help with market diversification and encouragement of new entrepreneurs.

In the light of above, joint infrastructure is a perfect opportunity for the farmer to develop their
own brand of juices or drinks. Guidelines provided by the trained staff available at the premise
will allow you to find solutions that will best respond to your needs, from your yield processing
capacities, bottling, labelling and distribution and/or shipment. One of the most popular and
efficient ways to extract juice from fruits and vegetables is the cold-press juicing technology.
This process usually takes place with the presence of qualified staff, that ensures the highest
quality of the final produce, so that there is no requirement for the farmer to be constantly
present at the site.
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Incubator: specific rules

Statute:

1. Each user is obliged to sign the agreement with the operator before every usage of the
joininfrastructure.

2. Theusers are obliged to follow the statute of the joint infrastructure.

3. The users are obliged to agree to operational procedure before starting using joint
infrastructure (Annex 2.).

4. The users are obliged to follow the indications of the operator of the joint facility,
especially regarding the safety and sanitary roles.

5.  Any fines by the sanitary or other public institutions related with disregard of safety or

sanitary roles by the user will be paid by the user.

Facility put into operation
1.

Before each start the fruits processing a structured operational procedure will be
implemented by the person in charge of the facility. A detailed procedure with the draft
of the protocol is described in Annex 2. The Operator of the facility is collecting all the
protocols for the use of the public institutions in charge.

The person indicated by the operator is fully in charge of the facility and his/her
decisions regarding the usage can not be undermined. Any conflictive situations are to
be solved after written complain of the user, send by mail or regular post to the operator.
The facility is operated by the personnel. In particular cases the joint infrastructure can
be rented to the user if he/she was trained by the personnel in regard of safe and
hygienic use of the premises. The decision is always in hands of the facility operator.
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Biowaste composting and
sustainable use of water

Water quality

The payment to be diversified depending if the user can provide own water for facility cleaning.
If the water is not provided or the quality of the provided water does not accomplish the
requirement for potable water, additional tax will be applied as it’s indicated in Annex 1.

Cleaning

The user is obliged to clean the joint processing infrastructure. Any mislead of the role can lead
to temporary ban of the usage (1 week-1 month-1 year) or to obligate the user with extra
cleaning costs.

The operator provides the cleaning products and the price is added to the fee for facility use.
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Electricity, CCC, payments,
reservations

Access to electrical plug

In order to minimise the risk of electrocutting, safe power sockets should be used at the site.
High pressure cleaning, temperature variations, mobility: in these conditions, the f&b industry
requires resistant products. For the power supply of production lines and other conveyors,
industrial electrical socket outlets are ideal because they combine strength and modularity.

CCC

The cash conversion cycle (CCC) is a metric that expresses the length of time (in days) that it
takes for a company to convert its investments in inventory and other resources into cash flows
from sales. For this project the cash conversion cycle will be highly dependent on various
factors, including crop yield, atmospheric conditions and the reception of the idea among
farmers, but since food incubators are a tool used in sustainable development, first positive
effects of the implementation can be visible in few months after the implementation in form of
vacancies and slight increase in touristic traffic.

Payments

Payments can be done both by credit card and cash.

The joint infrastructure is a non profit facility, still the costs of usage are calculated basing on
average prices for electric energy, water use, waste deactivation, facility cleaning, costs of
transport, costs of technical conservation and personal costs related with the facility usage.
Detailed payment table is indicated under Annex 1.

The payments for joint infrastructure use are to be done at latest after 7 days after the machine
usage by cash or bank transfer. The payment method to be indicated in the agreement between
the user and the operator.

Reservations

The reservations of the facility can be done on-line on the web of the Causeni Agri Hub or by
e-mail or phone indicated by the operator on the web.

The changes in the reservation to be done in rational advance using the same channel as the
reservation was done.
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Annex no. 1

Payment table

Name of service/product Price

Price per 11 of juice 0,48 EUR (10
MLD)

3 liter bag-in-box packaging (optional) 0.70 EUR

Price for commuting of the machine operator (apart from ask for price

Causeni and Stefan Voda region)
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Annex no. 2

Draft of the operational procedure

Operational protocol No......................

of the Juice Processing Machine / AgriHub Cooling Infrastructure (delete as appropriate)
Made by (Name and SUINAME) ... eeeeeneieessesessessesssesssssssssenes

(@] 11 (s E=11=) R

Fruits / Vegetables provided bDy.........oeceeeeeeieereeeseseessssesseessessnens

No | Controlled element Positive/ | Corrected
Negative | Yes/No

1 Cleanliness of the facility (Was the machine
properly cleaned? Is it as it was before you used it?)

2 Hygiene of the workers (proper equipment)

3 Water quality for facility cleaning

4 Safe access to electrical plug MOC (Is the power
socket secured from water? Isn’t the cable

protruding? Is it in a safe place?)

5 Access to water for personal hygiene, towels
and soap

6 Technical assessment of the facility (visual
examination, completeness of the equipment)

7 Lack of water leaks (Have you seen any puddles?)

Please describe the reason of any negative assessment

Please describe the measures taken

©)
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Annex no. 3

Cooperation Agreement
with AgriHub in Causeni

Please fill the form with required information:
1.NAME ANA SUIMNAME ...ttt sesassessessessesassassssessesassassens

5.I'minterested in the usage of Causeni AgriHub infrastructure:
d  coolstorage
[  juices processing machine

6. Fruits that | want to process / store
Type Amount

7.'minterestedin

permanent cooperation
only during the season
from time to time

(N Wy

| declare that | will pay for the usage of incubator no later than 7 days after machine’s usage
(please check the box with preferred payment method):

A cash

O  banktransfer

| declare that | know, understand and I'm ready to follow the AgriHub Statutes.

Date and signature

©)
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Statutul
Infrastructurii comune

Proiect: Causeni Agri-Hub: Racire si procesare comunitara
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Infrastructura de
prelucrare comuna:
cum sa incepem?
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Prefata

Incubatoarele de afaceri, ca instrumente economice, au devenit din ce in ce mai frecvente in
ultimul deceniu si jumatate pentru stimularea dezvoltarii locale. Incubatoarele ofera facilitati si
servicii (de exemplu, planificare de afaceri si asistenta juridica, contabila si de marketing)
pentru a cataliza cresterea intreprinderilor mici. Scopul infrastructurii comune este de a ajuta
utilizatorii sai sa ofere acces la facilitati si tehnologii care indeplinesc standarde inalte in
materie de educatie si servicii, precum si cerinte sanitare si epidemiologice legate de
prelucrarea fructelor si legumelor de fructe si legume. Un incubator de bucatarii, cunoscut si
sub numele de incubator de procesare, este o modalitate de a ajuta producatorii locali de
alimente pe drumul catre o productie si vanzari profesionale inainte de a investi mai multi bani
pentru a incepe propria afacere. Producatorul local de alimente poate obtine un sprijin valoros
in ceea ce priveste dezvoltarea propriului brand: de la crearea retetei pentru produsul
alimentar exact, pana la adaptarea procesului de ambalare si a metodei de distributie la nevoile
sale exacte. Incubatorul alimentar poate fi uneori de un ajutor extraordinar in ceea ce priveste
distributia produselor, deoarece poate comercializa produsul final si poate fi vanzatorul final, in
mod complet gratuit.

Unul dintre avantajele crearii incubatorului de procesare a alimentelor este incurajarea
antreprenoriatului local. Datorita prezentei dispozitivelor necesare si a spotului in termeni de
reglementari, fermierii producatori locali de alimente isi pot transforma materiile prime in
produse locale reprezentand o valoare de piata mai mare. Un alt avantaj al unei infrastructuri
comune este faptul ca, atunci cand se aduna recolta, culturile pot fi prelucrate, evitandu-se
astfel ca fermierul sa sufere pierderi excesive.

Infrastructura de procesare in comun are si o alta calitate valoroasa, in afara de prevenirea
profiturilor si pierderilor pur economice - este importanta si din punct de vedere agroecologic,
deoarece incurajeaza cultivarea de soiuri de plante locale, facand astfel ca agroecosistemul sa
fie mai divers si mai putin predispus la anomalii meteorologice si la schimbarile climatice
vesnice.

Acestea fiind spuse, infrastructura comuna de prelucrare a alimentelor este o modalitate
perfecta pentru comunitatile locale din tarile in curs de dezvoltare de a consolida economia
locala si spiritul antreprenorial, prin crearea de noi locuri de munca vacante, precum si prin
crearea unui mediu propice pentru experimentele pentru noile activitati antreprenoriale
potentiale.

| J V
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Incubatorul de procesare a |
i a

alimentelor; scopul crearii
lansarii

Incintele de procesare a alimentelor devin din ce in ce mai populare, in special in localitatile cu o
economie n curs de dezvoltare care se bazeaza in principal pe activitatea agricola. Un
incubator merita sa fie creat atunci cand exista traditii locale legate de productia si prelucrarea
produselor alimentare sau atunci cand exista persoane care fac incercari de a produce astfel de
produse. Un alt factor care face din localitate un loc favorabil pentru infiintarea incubatorului de
procesare, este atractivitatea acesteia pentru turisti, deoarece produsele locale sunt, de obicei,
mult mai scumpe decat produsele alimentare disponibile in lanturile de magazine, ceea ce poate
face ca produsul sa fie inaccesibil pentru localnici.

Exista, de asemenea, o chestiune de disponibilitate a materiilor prime produse la nivel local:
daca acestea sunt abundente pe piata locald, procesarea va ajuta la depozitarea pe termen lung.
Ar trebui abordata si problema atractivitatii vizuale a produselor: uneori, materia prima nu este
suficient de atractiva pentru client. Prin urmare, prelucrarea ar trebui privita si ca un mijloc de
crestere a valorii adaugate generate in cadrul procesului si de prevenire a respingerii
produsului pe piata.

Interesul pentru produsele alimentare locale este, de asemenea, de mare importanta. Lasand la
o parte traficul turistic, conteaza si obiceiurile localnicilor. Daca exista vreun eveniment dedicat
unui tip special de produs, cum ar fi vinul, sau alte tipuri de produse traditionale, care are loc
anual sau lunar, infiintarea unui incubator alimentar va contribui la diversificarea pietei si la
incurajarea noilor antreprenori.

Avand in vedere cele de mai sus, infrastructura comuna este o oportunitate perfecta pentru
fermier de a-si dezvolta propria marca de sucuri sau bauturi. Orientarile furnizate de
personalul calificat disponibil la sediu va vor permite sa gasiti solutiile care sa raspunda cel mai
bine nevoilor dumneavoastra, de la capacitatile de procesare a randamentului, imbuteliere,
etichetare si distributie si/sau expediere. Una dintre cele mai populare si eficiente modalitati de
extragere a sucului din fructe si legume este tehnologia de presare la rece a sucurilor. Acest
proces are loc, de obicei, in prezenta unui personal calificat, care asigura cea mai buna calitate a
produsului final, astfel incat nu este necesara prezenta constanta a fermierului la fata locului.
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Incubator: reguli specifice

Statut:

1. Fiecare utilizator este obligat sa semneze acordul cu operatorul inainte de fiecare
utilizare a infrastructurii de conectare.

2. Utilizatorii sunt obligati sa respecte statutul infrastructurii comune.

3. Utilizatorii sunt obligati s& accepte procedura operationala inainte de a incepe sa
utilizeze infrastructura comuna (anexa 2).

4.  Utilizatorii sunt obligati sa respecte indicatiile operatorului infrastructurii comune, in
special in ceea ce priveste siguranta si rolul sanitar.

5. Orice amenda aplicata de institutiile sanitare sau de alte institutii publice n legatura cu

nerespectarea rolurilor de siguranta sau sanitare de catre utilizator va fi platita de catre
utilizator.

Instalatia pusa in functiune

1.

Inainte de fiecare incepere a procesarii fructelor, persoana responsabila de instalatie va
pune Tn aplicare o procedura operationala structurata. O procedura detaliatd, insotita de
proiectul de protocol, este descrisa in anexa 2. Operatorul instalatiei colecteaza toate
protocoalele pentru uzul institutiilor publice responsabile.

Persoana indicata de operator este pe deplin responsabila de instalatie, iar deciziile sale
privind utilizarea nu pot fi subminate. Orice situatie conflictuala trebuie rezolvata in
urma unei plangeri scrise a utilizatorului, trimisa prin posta sau prin posta obisnuita
catre operator.

Facilitatea este operatd de catre personal. In cazuri speciale, infrastructura comuna
poate fi inchiriata utilizatorului daca acesta a fost instruit de catre personal in ceea ce
priveste utilizarea sigura si igienica a spatiilor. Decizia apartine intotdeauna operatorului
instalatiei.
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_ Compostarea deseurilor
biologice si utilizarea durabila
a apei

Calitatea apei

Plata va fi diversificata in functie de faptul ca utilizatorul poate furniza apa proprie pentru
curatarea instalatiei. In cazul in care apa nu este furnizata sau daca calitatea apei furnizate nu
indeplineste cerintele pentru apa potabila, se va aplica o taxa suplimentara, astfel cum se indica
inanexa 1.

Curatare

Utilizatorul este obligat sa curete infrastructura de prelucrare in comun. Orice inducere n
eroare a rolului poate duce la interzicerea temporara a utilizarii (1 sdptdmana-1 luna-1 an) sau
la obligarea utilizatorului la costuri suplimentare de curatare.

Operatorul pune la dispozitie produsele de curatare, iar pretul se adauga la taxa de utilizare a
instalatiei.
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Electricitate, CCC, plati,
rezervari

Accesul la priza electrica

Pentru a reduce la minimum riscul de electrocutare, la fata locului trebuie utilizate prize
electrice sigure. Curatarea la presiune ridicata, variatiile de temperatura, mobilitatea: in aceste
conditii, industria f&b necesita produse rezistente. Pentru alimentarea cu energie a liniilor de
productie si a altor mijloace de transport, prizele electrice industriale sunt ideale, deoarece
combina rezistenta si modularitatea.

CCC

Ciclul de conversie a numerarului (CCC) este un indicator care exprima durata (in zile) de care
are nevoie o companie pentru a-si transforma investitiile in stocuri si alte resurse in fluxuri de
numerar din vanzari. In cazul acestui proiect, ciclul de conversie a numerarului va depinde in
mare masura de diversi factori, inclusiv de randamentul culturilor, de conditiile atmosferice si
de receptarea ideii In randul fermierilor, dar, intrucat incubatoarele alimentare sunt un
instrument utilizat in dezvoltarea durabild, primele efecte pozitive ale implementarii pot fi
vizibile in cateva luni de la implementare sub forma unor locuri de muncé vacante si a unei
usoare cresteri a traficului turistic.

Plati

Platile pot fi efectuate atat cu cardul de credit, cat si in numerar.

Infrastructura comuna este o facilitate fara scop lucrativ, insa costurile de utilizare sunt
calculate pe baza preturilor medii pentru energia electrica, consumul de apa, dezactivarea
deseurilor, curatarea facilitatii, costurile de transport, costurile de conservare tehnica si
costurile personale legate de utilizarea facilitatii. Tabelul detaliat al platilor este prezentat in
anexa 1.Platile pentru utilizarea in comun a infrastructurii se efectueaza cel tarziu dupa 7 zile
de la utilizarea masinii, in numerar sau prin transfer bancar. Metoda de plata trebuie sa fie
indicata in acordul dintre utilizator si operator.

Rezervari

Rezervarea facilitatii se poate face on-line pe site-ul web al Causeni Agri Hub sau prin e-mail
sau telefon indicat de operator pe site. Modificarile rezervarii trebuie efectuate in avans,
folosind acelasi canal prin care s-a facut rezervarea.
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Annex no. 1

Tabelul de plata

Denumirea serviciului/produsului Price

Pret pentru 1l de suc 0,48 EUR (10 lei)
Ambalaj bag-in-box de 3 litri 0.70EUR

Pretul pentru naveta operatorului de masini (in afara de cere un pret

Causeni siregiunea Stefan Voda)
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Annex no. 2

Proiect de procedura operationala

Protocol operational No.............c........
al masinii de procesare asucului/ Infrastructurii de racire AgriHub (a se sterge dupa caz)

No | Element controlat Pozitiv/ Corectat
Negativ Da/Nu

1 Curatenia instalatiei (Masina a fost curatata
corespunzator? Este la fel cainainte de a o folosi?)

2 Igiena lucratorilor (echipament adecvat)

3 Water quality for facility cleaning

4 Acces sigur la priza electrica MOC (Este priza de
curent asigurata impotriva apei? Cablul nu este

proeminent? Este intr-un loc sigur?)?

5 Acces la apa pentru igiena personala, prosoape
sisapun

6 Evaluarea tehnica a instalatiei (vizuala examinarea
vizuald, caracterul complet al echipamentului)

7 Lipsa scurgerilor de apa (Era podeaua alunecoasa?)

Please describe the reason of any negative assessment

Please describe the measures taken

©)
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Annex no. 3

Acord de cooperare cu AgriHub
din Causeni

Va rugam sa completati formularul cu informatiile solicitate:
1.NUMeElE Si PreNUMEIE ... eiecccrcsisssasssssssassssssssssasenss

5.Sunt interesat de utilizarea infrastructurii Causeni AgriHub:
[  depozitarelarece
d  masinade prelucrare a sucurilor

6. Fructe pe care doresc sa le procesez / depozitez
Tip Cantitate

7.Sunt interesat de
(d  ocooperare permanenta
A  doarintimpul sezonului
@  dincandincand
Q

Declar ca voi plati pentru utilizarea incubatorului in termen de cel mult 7 zile de la utilizarea
masinii (va rugam sa bifati casuta cu metoda de plata preferata):

d  numerar

[  transfer bancar

Declar ca stiu, inteleg si sunt dispus sa respect Statutul AgriHub.

Data si semnatura

©)
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Materialul a fost realizat in cadrul implementarii: Causeni
Agri-Hub: Racire si prelucrare comunitara. Infrastructura de
fructe silegume.

Proiectul este cofinantat de Minjsterul Afacerilor Externe al
Republicii Polone: Programul de ajutor polonez 2021

Publicatia exprima doar punctul de vedere al autorilor si hu poate
fi echivalata cu pozitia oficiala a Ministerului Afacerilor Externe al
Republicii Polone.

M|n|stry
of Foreign Affairs
Republic of Poland Pollsh aid




YcTaBbl
COBMECTHOM

MHPPACTPYKTYP
bl

NMpoekT: Causeni Agri-Hub: O6wecTBeHHOE
oxraxaeHue n nepepadboTka
UHdpacTpyKkTypa aAna PpyKkToB 1 OBOLLEU

CoBmMecTHO ¢puHaHcupyeTcss MMHUCTEPCTBOM
MHOCTpPaHHbIX aen Pecnyonuku NMonblua
Nonbckasa nporpamma nomowm 2021

JaHHaa nybnukaumns BbipaxaeT UCKIIYUTENbHO
TOYKY 3peHus aBTopa v He NpeacTaBnsaAeT NO3nULUIO
MuHucTepcTBa MHOCTpaHHbIX Agen lNonbLin.
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HaHHaa nyonukaumsa nogrotoeneHa PoHAom
NONMUTUKU PA3BUTHUA.
ABTtop: bap6apa Hueagomcka
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NMHdpacTpyKTypa
COBMECTHOU 00paboTKMU:

KaK HavyaTb?

Ministry G ‘\ ”

of Foreign Affairs ] ]
Republic of Poland Polish aid
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nony4aroT Bce 6onbllee pacnpocTpaHeHue AnS CTUMYNMPOBaHUS MECTHOrO pasBUTUA.
NHKyBaTOopbl NpeaocTaBnsaioT MoOMeLLeHUs 1 ycnyrn (Hanpumep, GusHec-nnaHMpoBaHve U
topuanyeckyto, OyxranTepckyto U MapKeTUHIOBYIO MOAAEPXKKY) Afs CTUMYNUMPOBaHUS pocTa
Manoro 6usHeca. Llenb obLen nHpacTpykTypbl - TOMOYb €€ Nonb3oBaTensim B obecnedeHnm
AoCTyna K 06beKkTam 1 TEXHOOrMsM, OTBeYatoLMM BbICOKMM 0BpasoBaTenbHbIM U CEPBUCHBIM
cTaHgapTaMm, a Takke CaHUTapHO-3aNMAEMUONOrMYyeckuM TpeboBaHUAM, CBS3@HHbIM C
nepepaboTkon pykToB M oBowWweNn. KyXOHHbIM WHKy6aTop, TaKkKe W3BECTHbIM Kak
nepepabaTbiBalOWnin  MHKYOaTop, SABNAETCA OOHMM K3 CNocobOB MNOMOYb MECTHbIM
npousBoauTeENsaM NPOAYKTOB MUTAHWUS Ha NyTU K MNpodpecCuoHanbHOMY MpPOM3BOACTBY M
npogaxam, npexae 4Yem oHu Bnoxat 6onbLue AeHer B co3gaHne COBCTBEHHOrO NpeanpuaTus.
MeCTHbI MPOM3BOAUTENb MNPOAYKTOB MUTAHUA MOXET MOMyYMTb LEHHYIO NOAOEpPXKY B
paspaboTke cobCTBEHHOro 6peHaa: OT co3gaHnsa peuenTa KOHKPETHOIO NPoAyKTa NUTaHus 4o
HaCTPOMKM npouecca ynakoBkM M crnocoba pacnpocTpaHeHuss B COOTBETCTBUM C €ro
notpebHocTamn. MHorga nuwieBon MHKYGaTop MOXET OKasaTb OrPOMHYH MOMOLb Mpu
pacnpocTpaHeHnn NpoayKLMmU, NOCKOSbKY OH MOXET NPOABUraTb KOHEYHbIN NPOAYKT Ha pblHKE
1 BbITb KOHEYHbIM NPOAABLIOM, NpUYeM coBepLUeHHO 6ecnnatHo. OaHMM M3 NOCOB CO3AaHNS
nuLLEeBOro MHKybaTopa SBnseTCca NooLpeHne MecTHOro npeanpuHumMaTenscTea. brnarogaps
Hanuumio Heobxoammoro obopygoBaHWs M MecTa B COOTBETCTBUM C HOPMAaTUBHbLIMM
TpeboBaHMsMN (hepMepoB MECTHbIE MPOM3BOAUTENM NPOAYKTOB NUTAaHWUS MOTyT NpeBpallatb
CBOE Cblpbe B MECTHblE MPOAYKTLI, NpeacTaBnsaoLwme 6omnee BbICOKY PbIHOYHYHO CTOUMOCTb.
Ewe ogHUM npenmyLLecTBoM COBMECTHON MHGPACTPYKTYpbl ABNAETCS TOT dhakT, YTo nocre
cbopa ypoxasi, 3epHOBbI€ KyIbTYpbl MOXHO nepepaboTtaTb, TEM caMbliM Orpagme pepmepa ot
ype3amepHbIX notepb. CoBmecTHass nepepabatbiBalowlas MHPPaCTPyKTypa obnagaet ewe
OOHUM LE€HHbIM KayeCTBOM, MOMUMO YMCTO IKOHOMUYECKOro NpeaoTBpalleHns npubbinu m
noTepb - OHa TaKkKe BaXHa C TOYKM 3PEHUA arpo3KoNornu, MOCKOMbKYy CrnocobeTeyeT
BblpalMBaHUIO MECTHbIX COPTOB pacTeHWW, TeM cambiM Jenas arpoakocuctemy 6onee
pasHoObpa3HON N MeHee MNOABEPXXEHHOW MOroAHbIM aHOManumsaM U BEYHO MEHSILEMYCH
knumaty. C y4eTOM BblLLEeCKa3aHHOro, MHPPaCTPYKTypa COBMECTHOW NepepaboTKkm NpoayKToB
NMUTaHUS - 3TO OTIIMYHBIM CNOCOB A5 MECTHbBIX COOBLLIECTB pa3BUBAIOLLMXCSA CTPaH paclUmMpuTb
BO3MOXHOCTU MECTHOW 3KOHOMUKW W npeanpuHMmaTtenbCcTBa, co3daBas HoBble pabouune
MecTa, a Takke nyTem co3gaHus OnaronpuaTtHOM cpedbl ONs  3KCNEPUMEHTOB B
noTeHLUMarnbHbIX HOBbIX BUAAX NpeanpuHUMaTEbCKON eATENbHOCTU.
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UHKyOaTop nuieBoun
NPOMBbILLUFIEHHOCTU: LeNb
co34aHuA U 3anyckKa

NHKy6aTopbl NULLEBOM MPOMBbILLIIEHHOCTM CTAHOBATCA BCe H6onee nonynsipHbIMU, OCOGEHHO B
HaceneHHbIX MyHKTax C pa3BmBaloLencs SKOHOMUKOW, KOTOpble B OCHOBHOM MofiaratoTcs Ha
CBOIO CEITbCKOXO3ANCTBEHHYIO AeATeNbHOCTb. VIHKybaTop CTOMT co3aaBaTb, Korga CyLecTBYoT
MEeCTHble TpaauLumu, CBA3aHHbIE C MPOM3BOACTBOM U NepepaboTKon NpOAYKTOB MUTaHUA, UNx
Korga ecTtb nogu, npegnpuHuMmaroLne nonbITKM NpoM3BOANTL Takne npoaykThl. Ewe ogHum
dakTopom, AenaroumM rnomMeLleHne bnaronpuaTHbIM NS COo3AaHus nepepabaTtbiBatoLLero
NHKybaTopa, ABNseTcs ero npuBrekaTenbHOCTb AN TYPUCTOB, NOCKOSbKY MeCTHas NPpOAYKUnS
O0ObIYHO HAMHOrO AOPOXEe, YeM MPOAYKTbl NUTAHUS, OOCTYMNHbIE B CETEBbIX MarasuHax, 4To
MOXeET caernaTb NPOAYKT HEAOCTYMNHbIM A151 MECTHbIX XXUTENEN.

CyLiecTByeT Takke BONPOC AOCTYMNHOCTU CbipbA MECTHOIO NPOM3BOACTBA: €CNN €ro MHOTO Ha
MECTHOM pbIHKE, NepepaboTka NOMOXET C ero AnuTeNnbHbIM XpaHeHnem. Heobxoammo Takxke
peLlwmnTb BONPOC BU3yaribHOW MpuBeKaTeribHOCTU NPOAYKUNN: MHOTAA Chipbe HeLOCTaTOYHO
npuerekaTenbHo Ana nokynatend. Moatomy nepepaboTky crnegyeT paccmaTpmBaTb Kak
CPeACTBO NoBblLLEeHUA o6aBNEeHHOW CTOMMOCTM, CO34aBaeMon B npoLecce Npon3BoACTBa, U
npeaoTBpaLLeHUst OTTOPXKEHUS MPOAYKTa PbIHKOM.

WHTepec kK MeCTHbIM NpoayKTam NUTaHUS Takke nMmeeT bonblioe 3HadveHne. Ecnn otbpocutb
TYPUCTUYECKUI MOTOK, TO MPUBLIYKU MECTHbIX XUTENen Takke UMeT 3HadeHne. Ecnn ectb
Kakoe-nmbo mepornpuaTne, NOCBALWEHHOe ocobomy BuOy NpoAyKuuW, Hanpumep, BUHY, NN
ApyrMuM Buaam TpaauUMOHHBLIX MPOOYKTOB, NPOBOAMMOE Ha €XErogHoOW UNn exeMecsHHOW
OCHOBe, CcO3[aHue nuweBoro uHKybaTtopa noMoXeT AnBepcUUUMPOBaTL PbLIHOK U
CTMMYNMPOBAaTb HOBbIX MpeAnpuHUMaTenen.

B cBeTe BbllWecka3aHHOro, COBMECTHas MH(pacTpykTypa SBMSETCA MNpeKpacHOW
BO3MOXHOCTbIO Ans depmepa paspaboTaTb CBOM COOBCTBEHHbIN BpeH COKOB UIM HANUTKOB.
PekomeHgaumn, npegoctaBneHHble 00yYeHHbIM NepcoHarioMm, MMEKLWMMCS B NOMELLEHUN,
No3BONAT BaM HaWTWU peLLeHus, KoTopble Haunyywum obpasom OyayT oTBevaTb BalUUM
noTpebHOCTAM, HauyMHas OT MOLLHOCTEN Mo nepepaboTke ypoxas, po3nuea, MapKUPOBKA U
3aKkaH4MBas pacnpegeneHveMm w/vnn otrpyskon. OgHuM 13 Haubonee nOMynNsApHbIX U
aPPeKTUBHBIX CNOCOBOB U3BNEYEHUSS COKa U3 (PPYKTOB U OBOLLEN ABMSIETCS TEXHOMOIMUS
XONOAHOro OTXMMa coka. JTOT npouecc O6blMHO NPOUCXOAUT B MPUCYTCTBUM
KBanMduLuMpoBaHHOro nepcoHana, 4Yto obecrneyvvBaeT BblCOYaWlLee KayeCTBO KOHEYHOro
npoaykKTa, N03TOMY HET He0BXOANMOCTU B NOCTOSAHHOM NPUCYTCTBUM pepMepa Ha yvacTKe.
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Y4yeT onepauUOHHbIX
MoAaerneu

MuweBble MHKybaTopbl NpeanaralT pasnuyHble NpodunM COTPYAHMYECTBA, YTO 3aBUCUT

WCKNIOYNTENBHO OT noTpebHocTen KnNueHToB. Hwke nepeyuncrneHbl 4YeTblipe Haubonee

pacnpoCTpaHEeHHbIX CLieHapus:

1. ®epmepbl OOCTaABNAT CBOK NPOAYKUMIO Ha nepepabatbiBatowee npeanpusitue. OHu

apeHayT Npeanpusitue Ons CBoOMX uUenen, oH nepepabaTtbiBaeT Chipbe NO COOCTBEHHOMY
NHOMBUAYaNnbHOMY peuenTy (Noka OH 3TO AeNnaeT, eEMy MOXET NoMoraTb NepcoHan) 1, HakoHeL,
CaMOCTOATENbHO NPOAAET CBOK NPOAYKLMIO.

2. IHkyBaTop nepepabatbiBaeT cbipbe Mo 3anpocy epmepa. Pepmep oTBeYaeT 3a Npoaaxy u
pacnpocTpaHeHne roToBOM NPOaYKLMW.

3. depmep npenocTaBnsieT pacTUTENbHOE Cbipbe, nepepabartbiBaeT ero Nno cob6CTBEHHOMY

peuenTy u npoaaeT MHKybaTopy, KOTOpbI OTBEYAET 3a AalibHelLee pacnpocTpaHeHme.

4. Inky6atop nokynaet ypoxaun bepmepoB, nepepabaTtbiBaeT ero no cObCTBEHHOMY peLenTy 1
NpoAaeT KOHEYHbIV NPOAYKT.

Bonpocbl, Ha koTOpble HEo6XoAMMO OTBETUTbL B XO4E HOPUONYECKOrOo aHanusa: Kakue

topuanyeckne TpeboBaHUs OOMKHbI ObiTb BbIMNOMHEHbI 3aUHTEPECOBaHHbLIMU CTOPOHaAMMK B
Kaxxgomn 13 npeacTaBrneHHbIX Mogenen:

1. Mpw ncnonb3oBaHUN MHPPACTPYKTYPbI: HET HEOBXOAUMOCTU B y4pPEXOEHNN, HO NPOAAXWN NO-
npexHemy

MOryT OCYLLEeCTBNATbCA TOMbKO HamnpsiMyld M B pblHOYHbIX MecTax. [lpogaxa ans

NCNONb30BaHNA APYrMMK NpeanpuHMMaTensiMm HEBO3MOXHa.

2.1 3: MNpu npogaxe B MHKybaTop: co3gaHne busHeca abCcontoTHO HEOOXOANMO.

4 Pernctpauma He TpebyeTcs, MOCKONbKy depMep nNpodaeT TOMbKO OCHOBHOW MNPOOYKT

(HenepepaboTaHHbIf). MNMpaBuna EC: Takum obpasoM, aTa OeATENbHOCTb OTHOCUTCH K Tak

HasblBaeMoW "Bble3gHoW Toproene" npogykTamu nuTaHus (MOOWMMbHOCTB), a Takke K

nepepaboTke NPoAYyKTOB PaCTUTENbHOIO NPOMCXOXAEHNA ANA Npoaaxu. IcTouHMkaMmum npaea B
AaHHOM cry4vae aBnsarTca eBponenckme pernameHTbl Ne 852/2004 n 853/2004 EBponenckoro
napnameHta n CoBeTa O rMrMeHe NULLEBbIX NPOAYKTOB M NOAYUHEHHbLIN UM HaunoHanbHbIN
3aKOH O ©0e30MacHOCTU MNULIEBLIX MNPOAYKTOB M MuTaHusA. [Ons NpOAYKTOB NUTaHWUS

pacTUTENbHOIO MNPOUCXOXAEHNS, Tonbko B oOwem Ne 852/2004, HeT cneumanbHbIX

rMrmeHnYeckux TpeboBaHni.

B ctatbe 59(2) 3akoHa 0 6e30MacHOCTM MULLEBLIX NPOAYKTOB M MUTaHUS yKasaHo, Y4To N1,
paboTatoLlee B KOHTaKTe C NULLEBBLIMU NPoAYyKTamu, 06513aHO NONYYNTb MEOULMHCKYIO CNPaBKY
AN CaHUTapPHO-3aNNOEMMOSTOTMYECKNX LieNen.
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UHKyOaTop: ocobble
npaBuna

YcTaB:

1. Kaxgbii nonb3oBaTenb o06A3aH nognucatb AOrOBOP C ONEpaTtopoM nepepn KaxabiM
ncnonb3oBaHneM 06beanHEHHON MHGPACTPYKTYpPbI.

2. lonb3oBatenu 06s13aHbI crieqoBaTh yCTaBy COBMECTHON MHAPACTPYKTYpbI.

3. lNonb3oBatenu o06sa3aHbl cornacoBaTb MNOPSAOK 3JKCMMyaTauum nepej Hadyanom
NCMNonb30BaHNsi COBMECTHOMN MHApacTpyKTypbl (MpunoxeHue 2.).

4. T[lonb3oBaTenn 06a3aHbl cnefoBaTb YKasaHUsIM onepatopa COBMECTHOro ob6bekTa,
0COBEHHO B OTHOLLEHUWN BE30MAaCHOCTN U CaHUTaPHbIX PYHKLINIA.

5. Jlobble wTpadbl CO CTOPOHbI CaHUTAPHbIX UMW OPYTMX rOCYAaPCTBEHHbIX YYPEXOEHW,
CBSA3aHHbIE C UrHOpPMPOBaHMEM Be30MacHOCTU UMM CaHUTaPHbIX (OYHKLMIA CO CTOPOHDI
none3oBarens, byayT onnaynBaTbCs Nofb3oBaTenem.

Beog o6bekTa B akcnnyaTaumto

1. lMepea kaxgbiM Ha4anom nepepaboTkn NNO40B OTBETCTBEHHOE NNLO 3a 0OBbEKT BBOANUT
B AENCTBME CTPYKTYPUPOBAHHYIO onepaunoHHyto npouenypy. NogpobHas npoueaypa ¢
NPOEKTOM NpoToKkona onucaHa B [MpunoxeHun 2. Onepatop obbekta cobupaet Bce
NPOTOKOMbI 4S5 UCMOSb30BaHUSA OTBETCTBEHHBLIMU rOCYAaPCTBEHHBIMU YYpEXOEHUAMM.

2. Jlvuo, ykazaHHOe onepaTopomM, MOSIHOCTbIO OTBEYAET 3a OOLEKT, U ero/ee pelueHus
OTHOCUTENBHO WCMNOMNb30BaHWS He MOryT ObiTb HapyweHbl. Jllobble KOHMMKTHbIE
cUTyauum peLuatoTcsa nocre nNMCbMEeHHOW xanobbl nonb3oBaTtesis, OTnpaBfieHHON MNo
noyTe UnNmn oBbIYHON NOYTOM ornepaTopy.

3. O6bekT aKcnnyatmpyetca nepcoHanoM. B oTgenbHbIX cnyyasix COBMECTHas
WMH(pacTpykTypa MOXeT ObiTb nepedaHa B apeHOy nonb3oBaTento, ecrniv OH/OHa
npownu obyyeHne y nepcoHana B OTHOWeEHUM 6e30nacHoOro M rUrMeHNYHoro
NCcnonb3oBaHUA NoOMeLLeHMI. PelleHne Bcerga HaxoguTes B pykax ornepaTtopa obbekTa.
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KomnocTupoBaHue
6nooTxoa0B U yCTONYUBOE
ncnosrib3oBaHue BoAbl

KauyecTBO BOAbI

Onnata pgomxkHa 6bITb AMBepcUdULMpoBaHa B 3aBUCUMOCTM OT TOFO, MOXET N NONb30BaTesb
npegocTaBuTb COBCTBEHHYIO BOAY NS O4UCTKM 0ObekTa. Ecniv Boga He npegoctaBnsaeTcs nnm
KayecTBO NpeaocTaBnseMon BoAbl HE COOTBETCTBYET TpeboBaHNAM K NUTbEBON Boae, byaet
NPUMEHATLCA LOMNONHUTENBbHbLIM HANor, Kak ykasaHo B [punoxeHuu 1.

Y6opka

lMonb3oBaTenb 00s13aH ounwaTb COBMECTHYH MHGPACTPyKTypy nepepabotku. Jloboe
HernpaBWibHOE BbINMOMHEHNE 3TON 00A3aHHOCTU MOXET NMPUBECTU K BDEMEHHOMY 3arnpeTy Ha
ncnonb3oBaHue (1 Hegens-1 mecsu-1 rog) unu K Tomy, YTo Nonb3oBaterb byaeT 06s3aH HecTn
AOMONHUTENbHbIE pacxoabl No yoopke.

Onepatop npenocTaBnsieT YMCTALIME CPeacTBa, U UX CTOMMOCTb AoOaBnsieTcsa K nnarte 3a
nonb3oBaHue O6BHLEKTOM.
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JnekTpoaHeprus, KTC,
FAATEXU, pe3epBupoBaHUue

UTOoObl CBECTU K MWHUMYMY PWUCK SMEKTPOTPaBMbl, HA OObEKTe cregyeT MCrnonb3oBaTb
Ge3onacHble anekTpuyeckne poseTkn. OumcTka Mo BbICOKMM [OaBfieHUEM, nepenagpl
TemnepaTtyp, MOBUNBHOCTL: B 3TUX ycrnoBusix Ans uHayctpum f&b TpebytoTcs ycTonumeble
nspgenus. [Ons anekTpocHabXeHusi NPOM3BOACTBEHHbLIX JIMHUA W APYrMX KOHBEWEPOB
MPOMBILLIIEHHbIE 3MEKTPUYECKME PO3ETKU SIBMSIOTCS UAeanbHbIM pPeLleHUEM, MOCKOSbKY
coyeTaroT B cebe NpoYHOCTb U MOAYNBHOCTb.

CCC

Linkn koHBepTaumm pOeHexHbix cpeactB  (CCC) - 3T0  MeTpuKka, BblpaxatoLlas
NPOOOSMKUTENBHOCTL BPEMEHM (B OHSAX), KOTOpOe TpebyeTcst KomnaHum Ansi npeobpasoBaHns
WHBECTMUMA B 3anacbl U Opyrne pecypcbl B OeHEeXHble MOTOKM OT npogax. [Ons gaHHoro
NpoeKTa LMK KOHBEpPTaUUW OEHEeXHbIX cpeacTB OyaeT CUrbHO 3aBMCETb OT Pa3fUYHbIX
(hakTOpOB, BKITHOYas YPOXXanHOCTb, aTMOCKepHbIe YCNOBUA 1 BOCNPUATUE naen doepmepamu,
HO NOCKOSbKY NULLIEBbIE MHKYDOATOPbI ABMAKTCA UHCTPYMEHTOM, UCMOSb3yeMbIM B YCTONYNBOM
pasBUTUK, NEPBbIE NONOXNUTENbHbIE APEKTLI OT peanu3auumn NPoeKkTa MoryT ObiTb 3aMETHbI
yXXe u4epe3 HEeCKONbKO MecCsIueB MNocrne BHeAPEeHWss B BUAE BakaHCUA M HebonbLioro
yBenn4yeHusi TYpUCTUYECKOoro Tpaduka.

Mnatexwu

[Mnatexun MoryT OCyLLEeCTBIATLCS KaK KpeaUTHOM KapTOn, Tak U Hann4YHbIMN.

CoBMecCTHast MHpACTPyKTypa SABMSETCA HEKOMMEPYECKMM OOBLEKTOM, OgHAKO CTOMMOCTb
NCMONb30BaHUA pacCYUTbIBAETCA Ha OCHOBE CpefHUX LUeH Ha 3NeKTPO3Hepruto,
BogonoTpebneHne, obe3BpexmBaHne OTXOOOB, YOOPKY OObekTa, TPaHCNOPTHbIE pacxonbl,
pacxobl Ha TEXHUYECKYI KOHCEPBALMIO U NIUYHbIE pacxofbl, CBA3aHHbIE C UCMOMNb30BaHMEM
obbekTta. lNMogpobHas Tabnuua nnatexen npumBegeHa B [MpunoxeHun 1. lMnatexn 3a
COBMECTHOE MCMNoNb30oBaHWe MHAPaACTPYKTYpPbl AOIMKHbI MPOU3BOANTLCA He no3gHee 7 OHeNn
nocre Mcnonb3oBaHWs 06OpPyaOBaHWUS HaNMUYHbIMW MM GaHKOBCKMM nepesogoM. Cnocob
onnaTtbl AOSMKEH ObITb YKa3aH B cornalleHnmn Mexay nornb3osarteniemM 1 onepaTtopom.

Pe3epBupoBaHune

BpoHnpoBaHne o6bekTa MOXET ObITb OCYLLLECTBMNEHO B peXnme oHnarH Ha cante Causeni Agri
Hub 1nuv no anekTpoHHOW noYTe unu TenedoHy, ykazaHHOMY OrnepaTtopoM Ha canTe.
N3meHeHns B 6poHMpoBaHMM A0MKHbI ObiTb caenaHbl 3abnaroBpeMeHHO No TOMY Xe KaHany,
no koTopomy 6b1no caenaHo 6poHMpOBaHKME.
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Annex no. 1

Tabnuua nnarexeun

HassaHue ycnyru/npogykra LieHa

LleHa 3a 06paboTky 1 1 coka 0,48 EUR (10/ei)
YnakoBka 3 nuTpa nakeT B Kopoobke (HeobsizaTenbHo) 0.70 EUR
CTOMMOCTb TPaHCMOPTUPOBKM NINHUM (KpOME PEervoHoB y3HaTb LiEHY

Causeni n Stefan Voda)
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Annex no. 2

MpoekT onepaLuOHHON
npoueaypbl

OnepaunoHHbIN NPOTOKONM NO.......ccveereenenne

MaLLUWHBI ANs nepepaboTky coka/MHAPACTPYKTYpbl oxnaxaeHns AgriHub (MCknounTb HyXXHOE)
CocCTaBNEH (MMS Y DAMUITUR):......vecrverrreersererersressssssensssessssssesssasssansses

(@] 11 (s E=11=) R

No | KoHTponupyembii anemMeHT Monoxunten | Ucnpaen
bHbI/ €eHo
Otpuuaten | Oa/Hert
bHbIN

1 YucrtoTta obbekTa (bbina nu mawmnHa
Hagnexawmum obpasom ounweHa? Bce nun B Hen
TakK, Kak ObINo 40 TOro, Kak Bbl €10
BOCMONb30Basimch?)

2 MrneHa paboTHUKOB (Hagnexallee
obopynoBaHue)

3 KayecTBO BOAbI AN OYUCTKU NOMELLEeHUN

4 BesonacHbIN JOCTYIM K 3N1IEKTPUYECKON BUSTKE
MOC (3awuieHa nu po3eTka oT Boabl? He
TOpYUT N kKabenb? HaxoguTca niv OH B
©e3onacHom mecTe?)

5 [ocTyn Kk Boge Ans NMINYHOW rTMrneHsbl, NosioTeHuam
N MbINo

6 TexHn4yeckas oueHka obbekTa (BU3yanbHbli
OCMOTP, KOMMIEKTHOCTb 000PYA0BaHUS)
[oxkanyincTa, onvlwmnTe MPUYMHY 000 HEraTMBHOMW OLEHKN
7 OTcyTCTBVIe yTeuek Boabl (Bbln nv non

3KUM?
FIo>Kany|/|CTa ShnLivTe NPUHATbIE MEpPBI
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Annex no. 3

CornaweHue o coTpyaHu4yecTse
c AgriHub B Causeni

MoxanywncTa, 3anonHuTe popmMy Heo6xoaNMOon MHpopMaLnen:

5. A 3anHTepecoBaH B ncnonb3oBaHuMm nHdpacTpyktTypbl Causeni AgriHub:
d  xonogunbHoe xpaHunuLie
O  mawwuHa gnsi nepepaboTkm COKoB

6. pyKThI, KOTOPLIE S XO4Y NepepabaTtbiBaTh / XpaHUTb
Tun Cymma

7.5 3anHTepecoBaH B

NOCTOAHHOE COTPYAHNYECTBO
TONbKO B CE30H

BpeMS OT BpeMEHMU

FAPYTUIC.coooeveeerenssesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssssanns

(N Wy

£ 3asBnsto, YTO onnavy ucnonb3oBaHue MHKybaTopa He no3gHee 7 AHen nocne
MCNONb30BaHMsA MaLLWHBI (NoXanyncTa, oTMeTLTE B MOSe NPeAnoYTUTENbHBIN cnocob onnartbl):
d  HanuMyHbIMK
d  GaHkoBCKkuM nepeBop

£ 3asBnsto, YTO 3HAKD, NOHMMAL0 U roTOB criegoBaThb YctaBy AgriHub.

[ata v nognucb

©)
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MaTtepuan nogrotoBrieH B paMmkax peanu3sauuun: Causeni
Agri-Hub: O6L1ecTBeHHOE OXnaxaeHue n nepepabdoTka.
UHdpacTpykTypa PppyKTOB U OBOLLEMN.

lNMpoekT cothuHaHcupyetcsa MuHnctepcTtesom
MHOCTpaHHbIX aen Pecnyonuku Nonbwa: NMonbckas
nporpamma nomowun 2021.

[NMy6nukauuna BeipaxaeT TONIbLKO TOYKY 3peHUs1 aBTOPOB U
He MOXeT ObITb NpupaBHeHa K opuLnarbHON NO3NLUN
MuHuctepcTBa MHOCTpPaHHbIX gern Pecnyonuku MonbLua.
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